
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kriminaalmenetluse lõpetamise põhistamata määrus 
 

Koostamise kuupäev ja koht:  26.09.2026, Jõhvi 

Koostaja ametinimetus ja nimi:  abiprokurör Ave Arnim 

Ametiasutuse nimi:    Viru Ringkonnaprokuratuur I osakond 

Kriminaalasja number:    26233001246 

Kuriteo kvalifikatsioon:   KarS § 121 lg 2 p 2,3 

Kahtlustatava nimi (isikukood):  X.X. ik.xxxxxxxxxxx 

Kahtlustatava kontaktandmed:  xxxxxxxx, xxx_@bk.ru     

Kuriteo toimepanemise aeg:   22.09.2026, 25.09.2026 

 

Määrus on koostatud lähtudes KrMS §-st 206 lõikest 1¹, mille alusel võib kriminaalmenetluse 

lõpetamise määruses KrMS § 145 lõike 3 punktis 1 nimetatud põhjenduse jätta esitamata. 

 

Juhindudes KrMS §-dest  202 lg-st 7 ja 206, abiprokurör määras: 

 

1. Lõpetada kriminaalasjas nr 26233001246 menetlus X.X. suhtes, kuna kahtlustatava süü ei ole suur 

ning kriminaalmenetluse jätkamiseks puudub avalik menetlushuvi.  

 

2. Määratud kohustuse liik:  

 

KrMS § 202 lg 2 p 7 alusel määrata X.X. järgmised kohustused: 

2.1. KrMS § 202 lg 2 p 7 alusel on X.X. kohustatud 1 (ühe) aasta jooksul mitte panema toime 

uut tahtlikku vägivallakuritegu. Kohustuse tähtaeg on 26.09.2027. 

 

Juhul, kui X.X. paneb toime uue tahtliku vägivallakuriteo 1 aasta jooksul kriminaalmenetluse 

lõpetamisest, uuendatakse kriminaalmenetlus KrMS § 202 lg 7 alusel. Tähtaeg on 26.09.2027. 

 

2.2.KrMS § 202 lg 2 p 7 alusel on X.X. kohustatud osalema vägivallast loobumise tugiliini 

nõustamisel (info ja registreerimine 660 6077 tugiliin@sotsiaalkindlustusamet.ee, 

piirkondlik nõustaja on Anna Pivneva, 5887 9478, 

Anna.Pivneva@sotsiaalkindlustusamet.ee), esmane kontakt nõustajaga tuleb saavutada 

hiljemalt 05.10.2026, edaspidi tuleb nõustajaga kohtuda nõustaja poolt ettenähtud ajal, 

kohas, kordadel ja vormis kuni nõustamisvajaduse äralangemiseni või kohustuse täitmise 

tähtaja saabumiseni. Kohustuse täitmise tähtaeg on  26.03.2027. 

 

Kui X.X. ei täida temale pandud kohustust osaleda vägivallast loobumise tugiliini nõustamisel 

kuni teenusvajaduse äralangemiseni, uuendatakse kriminaalmenetlus KrMS § 202 lg 7 alusel.  

 

3. X.X. oli kahtlustatavana kinni peetud 25.09.2026 kuni 26.09.2026, so 2 päeva. 

4. Asitõendid või äravõetud või konfiskeerimisele kuuluvad objektid: vormikaamera salvestised ja 

häirekeskuse kõne salvestis on laaditud andmebaasi PRIS, jätta sinna. 

5. Andmekogus ABIS ja riiklikus süüteomenetluse biomeetriaregistris sisalduvate andmete 

kustutamine: andmeid ei võetud.  

6. Kriminaalmenetluse kulud: puuduvad. 

7. Vastavalt KrMS § 206 lõikele 2 tuleb kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia viivitamata 

saata kannatanule X.X. ja kahtlustatavale X.X. antakse määruse koopia allkirja vastu kätte. 
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8. Kannatanul on õigus esitada kümne päeva jooksul alates määruse saamisest menetlejale taotlus 

põhistatud määruse saamiseks. Viieteistkümne päeva jooksul taotluse saamisest koostab menetleja 

põhistatud määruse. Põhistatud kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saamisest alates 

kümne päeva jooksul on kannatanul õigus KrMS § 207 lõike 3 alusel esitada kaebus 

Riigiprokuratuurile.   

9. Kannatanul on õigus vastavalt KrMS § 206 lõikele 3 tutvuda kriminaaltoimikuga 

kriminaalmenetluse lõpetamise määruse koopia saamisest alates kümne päeva jooksul menetluse 

lõpetanud prokuratuuris. Kui füüsilisest isikust kannatanu ei valda eesti keelt, võib ta kümne päeva 

jooksul taotleda kriminaalmenetluse lõpetamise määruse sisust arusaamiseks selle teksti tõlkimist 

emakeelde või keelde, mida ta valdab. 

 

 

Ave Arnim      

(allkirjastatud digitaalselt) 

 

Määruse koopia olen kätte saanud. Olen nõus täitma minule kriminaalmenetluse lõpetamise 

määrusega pandud kohustusi. Saan aru, et eelpool loetletud tingimuste täitmata jätmise korral  

kuulub kriminaalmenetlus käesolevas kriminaalasjas uuendamisele. 

 

…………………………………………….…………………………………………………………..                                          
(allkiri ja kuupäev) 

  

 

10. Toimingus osaleb tõlk Ilnur Hairullin, kes on KrMS § 161 lõike 6 kohaselt kohustatud tõlkima 

kõik menetlustoimingusse puutuva täpselt ja täielikult ning hoidma saladuses talle tõlkimisel 

teatavaks saanud andmeid. Teda on hoiatatud, et oma ülesannetest alusetu keeldumise ja teadvalt 

valesti tõlkimise eest vastutab ta KarS §-de 318 ja 321 järgi. 

  

………………………………………………… 

(allkirjastatud digitaalselt) 

 

 

 

 

 


